ENGLISH PRODUCT FICHE

A | Trade mark Hisense
RQB8IN4A*1 »
B | Model RQB8IN4B*1 RQB89IN4A*2
* Asterisk(s) means variant model and can be varied NULL or (A-Z)

C | Category 7(Refrigerator-freezer)

Energy efficiency class A+ A++
E | Ecolabel Award - -

Annual energy consumption[kWh/annum],
F based on standard test results for 24 hours. 450 243

Actual energy consumption will depend on

how the appliance is used and where it is located

Fresh Food Storage Volume [ L] 362

Chill Storage Volume [ L] -
G

Frozen FoodStorage | Four Star[L] EX++=] 97 90

Volume [L] TwoStar[L] % 97 %0
H | Design Temperature of other compartments(>14°C) -
| | Frost-Free Compartments Fresh Food, Frozen Food
J | Temperature rise time[h] 10
K | Freezing capacity[kg/24h] 12

SN,N,ST,T
L | Climate class This appliance is intended to be used at an ambient temperature between
10°C and 43°C

Noise[dB(A)] 43

N | Built-in -

Wine storage appliance




French - Frangais

[I7] utch - Nederlands

Italian - Italiano

Spanish - Espafiol

Portuguese - Portugués

German - Deutsch

A | Marquo A | Handelsmerk A costrutore A | Marca comercil A | Marca A | varko
Nolbezechnung
Yodee, o Vet Yo, Voade i (oder mefrere) Stere-Kennzeichnung stehistehen fir
mosel | | B |- Gi *2) mdeloy B | * Asterisco(s) indicam uma variante do modslo sando que essa B || Ein {oder mefere) Steme-Kemnzeichnung stehtstenen
i un Gt (o ou e ot Go A8 2). gaat,en (an) (kunnen) cus veranderik i (van nul of -2), a indicare la variante del modelio. uede presantr modisaciones sogon (nad) & (.2). variagao pode ser (nuio) ou de (A-Z) Dekennasichnet aind (ul oder (A2)
[ categorie (7) Refigérateur-congélateur | categore (7) Koeliescombinatie | categoria (7) Figoritero-freezer | categoria (7) Reffigerador-congelador | categoria (7) Congelador C | Kategorie (7) K- Gefrerkombination
D | Classe de consommation énergétique D | Energie-efficiéntie klasse D | Classe di efficienza energetica D | Clase de eficiencia energética D | Classe de eficiéncia energética D | Energieeffizienzklasse
E | Attribution du label écologique E | Milieukeur E | Ecolabel Award E | Etiqueta ecologica E | Etiqueta Ecolégica E | EU-Umwelizeichen
‘Gonsommation électrique annuelle [ KWhian |, basée sur les Jaartks enorgioverbruk [ KWh/annur |, gebasserd op Conguro sneraetico annuo { KWhiannum | basato sul ulat & E consumo anualdo energa | KWhafo o basa o los ‘Gonsumo de energia anual [ KWhiannum |, baseado nos Jahressnorgioverbrauch [KWhiJatr] basiorond auf |
ot pour 24 heurs. L F e noe net apparaat orc goruit | | F [ it iandars 24 a1l consumo onrgetco sl dponders | | e [ <eutados de prubas esindar eliedas drane 24 hores [ rosutados g ests de 2 hoas. O consumo do energiasctuel | | - | Siincen: Der taachiche Energevebrauch hngt vo cer
et e son emplacement. o waar ht geplaatst s apparatur wrd: geb o waar deze dals modalta d iz cellappareceo e dal 0ogo & ulzzo [frriondisa bt e o et A depends da o Hautieitundderdor A dos Gebrauehs b sowi von dessen
Volume de stockage des aliments frais [ L ] Inhoud verse levensmiddelen [L ] Volume alimenti freschi [ L ] Volumen (8} 3 (G} Volumen des Kihifachs [1]
Volume de stockage des aliments réfrigérés [ L ] Inhoud koelgedeelte [ L] Volume alimenti congelati [ L ] Volumen de almacenamiento de refrigeracion [ L ] ‘Capacidade armazenamento de congelados [ L ] Kahivolumen [ 1]
G G G
volume do stockage | Quatr doles{ L] B \nhoud dispgevroren | Viersteren [L]_ BIE==] [auatrostele (L] me=a) Volumen de. [ cuatro estrellas L] mea) Capacidade para | Quatroestrelas [ L] [BE=s] [ Vier steme Fachi 1] @z
i [oouettest i1 e fovensmidielen L1V | Tyge aren L1+ sugdlat (L] [ puasarer1) ve Smtocsonpiogs 1] Dosssetas L] = ik} [oues osretas L1 == i [zwersiemel ] =
H | Tompératures des autres compartiments(>14C) H | Ontwerptemperatuur van andere rumten H | Tomperatura ai compart H | Tomperatura nominal de otros compartimentos (aproximada) H H Kihifacher
e )2 | oot o | Vorso veramiaceen, 1| Comparton o Frost | Atmenti rosc, Aiment sureia 1 | Gomparimentos 1 | Gompsrimento® ani | o escos Aumentos congoiaos | | 1 [ Frosti kataner | e Leberanitel,
J | Temps de hausse de la températurefh] J | Tiid voor temperatuurstiiging [ h ] J | Tempo innalzamento temperatura [ h ] J | Tiempo requerido para alcanzar temperatura de trabajo [ h ] J | Tempo de aumento da temperatura [h ] J | Lagerzeit bei Storung [h ]
K | Capacé de congétation [xg24 1] K | K Vresvermogen [kg/24 ] K | Capacia direfigerazione [ g24 1] K | Capacidad de congelacion [kg/24 n ] K | Capacidade de congelagao [kg/24 ] K | Gefrervermégen [kg/24 1]
Cotappari st congupour une ulsaon Dit apparaat s bestemd voor gebruik b Questo apparecchio deve funzionare a Este eloctrodoméstico esta diseiado para Esto oquipamento deve ser utlizado a Das Ger st i einen Betriob bei
L | classe cimatique | dans un environnement a L | Kimaatasse senomgevingstemperauur ussen L | Classe cimatica | una temperatura ambiente compresatra | | L | clase cimética 50 uso en una rango de temperalura L | classe cimatica | uma temperatura ambiente entre L | Kimaiasse Ungebungstompratiren zwischen
i comprse ente 10°C o1 43'C 0°Cen43C 10°Ced3C ambiente de enre 10°C.y 43°C. 10°C e 43°C 10°C und 43°C ausgelegt
Bt (@8] M| Golua [B(A) ] | Rumore [B(A)] M| Rudo [6B(A)] M| Nivel de ruido [9B(A) M| Luttschalomission [aB(A) 1
N | Intégré N | Inbouwapparaat N | Incasso N | Encastrado N | Incorporado N | Einbaugerat
0 [cavean 0 | Winbewaarkast 0 [ caninetta 0 [ Botelero 0 [ Eauipamento especial para vinhos 0 [ Weinkinischrank
Czech - Cestina Slovakian - Slovengina Estonian - Eesti keel Latvian - Latviesu Lituanian - Lietuviy kalba Greek - vk
A | Ochranné zndmka A | Ochranné znamka A | Kaubamark A | Pretu zime A | Prekés zenklas A | Epmopikd ofiua
Model Model del Vodals Model Movieho
. 2o bjtrizny B i G) variantng model a mbze byt rézny B 6 i istvad mudelvarant, mis vib ol numbrits | | B | Svigentes noame isspsamus morel varantus, ovietavar | | @ [ Svairautes oo kitingus modelus; gl 1 nepazymets | | B {* Toxdscorelors cnpaivous ot gy
(nula) nebo (A-Z). (nu\uvy}alehc(AZ) (null) ja tahtede (A-Z) kombinatsioon. hmmvarwalbum (a2) vaigzdute arba A- elvan BUvaT6 va TIaipVOUV TIg TIES (HNBEVIKS) f (A-Z).
C | Kategorie (7) Chladniéka s mrazékem C | Kategeria (7) Ghladniéka s mraznitkou | Kategooria (7) Kilmik-sligavkiimik | Kategoria (7) Ledusskapis-saldatava | Katogoria (7) Saldytovas-saldilis C | Kamyopia (1) Woysioxarayixmg
D | Trda energeticks aéinnost D | Trieda energetickej efektivnost D | Energiatohususe Kiass. D | Energoctekivitates kiase D | Energios vartojimo efektywumo iase D | Khdon evepyeianic amesoang
E | Ocenéni Ecolabel E | Ocenenie Ecolabel E | EL Okomargis E | . Ecolaber” apbalvojums E | Exologinis zenkias E | Boopcio Ecolabel
Rotni spotcba enrge [ KNamum 1 28iads wisledks otndspoveba energlo [ arnun | na v [ kWhiannum patéring gada [ KWhigada ] tek aprinats Per metus suvartojamos enorgijos kiekis [ KWh per metus o xenovun cvipreas [ Kinannum | oo s
4 hodin. Aktuaini F smndavduych testov za 2 in. Aktudina o ol F F ngdi\amas prasto 24 valandu K F & 'V yemn
na pouzivan pristroje, tak na jeho umisténi 2avisiel na tom, ako sa zariadenio pouziva a kde jo Umicsinané @sutusviist a asukohast . Fawsmewek«mene-ﬁuas pelBrio r sthargs no @ip cpréras omo oy 'vw otons s
jak na pou: o s‘m . tak na jeno umistér f na tom, ake ﬂ pouz kde j i kasut tja ssukohast. orem e vt o oo apamm naudojamas \rkuv,\s bus pactatyias UOKEUIiG Kal To XWPo TTov oTiolo BpioKs
Objem pro uskladnéni Gerstvych potravin [L | ‘Objem tlozného priestoru na gerstvé jedio [ L] Varskete toiduainete sektsiooni mahutavus (L ] ‘Svaigas partikas uzglabasanas nodafjuma tipums [ L] ‘Sviezio maisto produkty laikymo kameros talpa [ L ] Dyog Bakdpou pukatng epéakwy Tpogipwy [L]
‘Objem pro uskladnéni chiazenych potravin [ L] ‘Objem tlozného priestoru na chladené jedio [L ] Jahutatud toiduainete sekisiooni mahutavus [ L] Dzesgsanas nodafjuma tipums [ L ] Viésaus laikymo kameros talpa [ L ] Oyxog Bakdou GUAGENG Eroiwy TpogikwY [ L]
G G G G
Objorn pro uskladneni | Comvezdy (L] BE==] Objem tlozného [ Swvorviszdickowy (L] B Stgavkiimutatud | Nelitami L] E=a) s ‘Saldyto maisto produkty| Ketury Zvaigzcuciy (L] BE=] ‘Oykog Bakdou [Téooepa aorépa (L) @
e polravin priestoru na mrazens - uzglb iba S G
azenyn potravi (L1 Doz muazagg L] s Py [ove mvzatiot L1+ it il eI e s L) | Nafams s saghpomatgu L] 59 i v ragaiein L] ey (a0 ootpall] s
H | Navihovana teplota pro ostatni pihradky H | Navehnuta toplota dalich priséinkov H | Teiste sektsioonide ettenahtud temperatuur H | Paredzata temperatara citos nodafjumos H | Kitg kamery projektine temperatara(>14°C ) H | ©cproxpacia oxebiacyon v Ghhuy Bakdpr
o Frost i , o , Jadtumisvaba(d) | Varsked toduained Kilmuatud JFrost i paria Sasaldeta partia St (o suerga | g, Oaoto) o < osomaKa oson
1 | No-Frost pinradky 1N Gerstve jedio, Mrazené jedlo [l oeniionts Varsked to [l Ebieiniio Svaiga partika,Sasaldata part I . oo, Svietias maistas, Saldytas maistas ||yl Opéoxa Tpsgma Kaepuypéva pOPIG
3 [ Asumutatni doba (nérist eploty) (1] 3 | Doba rastu teploty (1] 3 | Temperatuuritousrmise aeg (0] 3 | Temperaturas paaugstinasanas laks [ 1] 3 | Temperaturos kilmo trukme [val. 3 | Xeovos attnong beporpacias (1]
K | Mrazici kapacita [ kgr24 h | K | Mraziaca kapacita [ kgr24 h ] K | Kamutusveimsus [kg/24 h] K | saldesanas jauda [kgi24 h ) K | Baldymo geba kg4 h] K | Xwpnmxémra karayutng [kgi24 h ]
‘Seade on efte nahiud kasulamiseks ’ Aumhn vt mpoopera
; Tolo zafizen jo urceno k pouzi pii Toto zariadenie jo uréené na pouzivarie - Soleric paredzets lietot vide, kuras $is aparatas skitas naudoll nuo 10°C
L | kimatcka trida okolnich teplotéch mezi 10°C a 437 L | kimaticka trieda a 2 " L | kiimakiass kohas, kus imbritseva ohu temperatuur | | L | Kimata kiase o L | kimato kiase: . L | Khamit kagon Vi xpiion o
Kolnich teplotéch mezi 10°C 2 43°C privonkalgej teplote medzi 10°C a 43°C Kohas, kus imbrtseve Sh temperalira r o 10°C fidz 43°C ir 43°C aplinkos temperatdroje e v 43°C
M | Uroven niuku [4B(A) | M| Uroven niuku [48(A) | ™ | Muratase (8] M| Trokna menis [ dB(A) ] W | Truksmas (8] ™| 0opuBos (98]
N | vestavéns N | zabudovany. N | sisseehitatud seade N N | Imontuojamas N | Eviox opevo
0 [ Systém pro uchovavani vina 0 | Spotrebié na ulozenie vina 0 | Veinikuimik 0 | Ledusskapis vina uzglabagana 0 | Vyro salaytuvas 0 | Zuaxeun ouhatng roacion
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